
TeamTalk Keep this.
Other languages inside.

Work notices on your phone,
in your language.
Your employer uses TeamTalk to send you safety notices, site rules, shift changes and
anything else you need to know. You read them in the language you choose. It is free for
you.

S I G N I N G  I N  T A K E S  A B O U T  A  M I N U T E

1 Scan the code
Point your phone
camera at the QR code
on the poster, and tap
the link.

2 Enter your number
Type your mobile
number. We text you a
six digit code. Type it in.

3 Add it to your home
screen
Tap Share, then Add to
Home Screen, so it
buzzes when a notice
arrives.

Your employer pays. It costs you nothing,
and there is nothing to download from an
app store.

Tap your name, then Language, and pick
yours. Every notice, and every video caption,
then arrives in it.

Some notices are must-reads. Read to the
end, then tap Confirm. Your manager sees
your name against it. That replaces signing
the paper sheet.

See something unsafe? Tap Report, take a
photo, say what and where, and send. Your
manager gets it straight away, translated.

Q U E S T I O N S  P E O P L E  A S K

Will it use my data?
Very little. It is words and photographs, not streaming, unless you choose
to play a video.

What if I change my phone?
Sign in again with the same mobile number. Everything you were sent is
still there.

Can the other lads see my number?
No. Nobody on site sees it. It is not shown to other workers, unlike a group
chat.

Do I have to reply to everything?
No. Only notices marked as a must-read need your tap. The rest you just
read.

Your phone number. Your number is used to sign you in and for nothing else. Other workers
never see it. When you leave, your access ends on your leaving date. Your employer keeps the
record of which safety notices you confirmed, because that is a safety record it has to keep. Ask
your employer how long it keeps it. The same words are on the last page in nine other
languages.

team-comms.com Questions on site:  

It is free for you Change your language

Confirm a must-read Report a hazard

MUST-READ

Brama główna
zamknięta od
poniedziałku
Wchodźcie i wychodźcie
bramą przy Bell Lane, 200
metrów dalej tą samą
drogą.

photo

Polski

Potwierdź



Notices in your language Find your language. If it is not here, TeamTalk still has
it: sign in, tap your name, then Language.

Polski
Ogłoszenia z pracy na Twoim
telefonie, w Twoim języku.
Bezpłatne dla Ciebie. Płaci
pracodawca.
Logowanie: zeskanuj kod QR, wpisz
swój numer telefonu, a potem kod z
SMS-a.

Zmiana języka: dotknij swojego
imienia, a potem „Język”.

Potwierdzenie ogłoszenia: przeczytaj
do końca, a potem dotknij „Potwierdź”.

Zgłoszenie zagrożenia: dotknij „Zgłoś”,
zrób zdjęcie, wpisz miejsce, wyślij.

Română
Anunțuri de la locul de muncă pe
telefonul tău, în limba ta.
Gratuit pentru tine. Plătește
angajatorul.
Conectare: scanează codul QR,
introdu numărul tău de telefon, apoi
codul primit prin SMS.

Schimbarea limbii: atinge numele tău,
apoi „Limbă”.

Confirmarea unui anunț: citește până
la capăt, apoi atinge „Confirmă”.

Raportarea unui pericol: atinge
„Raportează”, fă o fotografie, indică
locul, trimite.

Lietuvių
Skelbimai jūsų telefone, jūsų kalba.

Jums nemokama. Moka darbdavys.
Prisijungimas: nuskaitykite QR kodą,
įveskite telefono numerį, tada SMS
žinute gautą kodą.

Kalbos keitimas: palieskite savo
vardą, tada „Kalba“.
Skelbimo patvirtinimas: perskaitykite
iki galo, tada palieskite „Patvirtinti“.
Pranešimas apie pavojų: palieskite
„Pranešti“, nufotografuokite,
nurodykite vietą, išsiųskite.

Português
Avisos do trabalho no seu telemóvel,
na sua língua.
Gratuito para si. O seu empregador
paga.
Iniciar sessão: leia o código QR,
introduza o seu número de telemóvel
e depois o código enviado por SMS.
Mudar de idioma: toque no seu nome
e depois em «Idioma».
Confirmar um aviso: leia até ao fim e
depois toque em «Confirmar».
Comunicar um perigo: toque em
«Comunicar», tire uma fotografia,
indique o local, envie.

Български

Съобщения от работата на телефона

ви, на вашия език.

Безплатно за вас. Плаща

работодателят.

Влизане: сканирайте QR кода,

въведете мобилния си номер, после

кода от SMS.

Смяна на езика: докоснете името си,

после „Език“.

Потвърждаване на съобщение:

прочетете докрай, после докоснете
„Потвърждаване“.

Сигнал за опасност: докоснете
„Подаване на сигнал“, направете

снимка, посочете мястото, изпратете.

Español
Avisos del trabajo en tu móvil, en tu
idioma.
Gratis para ti. Lo paga tu empresa.
Iniciar sesión: escanea el código QR,
escribe tu número de móvil y después
el código que te enviamos por SMS.

Cambiar de idioma: toca tu nombre y
después «Idioma».

Confirmar un aviso: léelo hasta el final
y después toca «Confirmar».

Informar de un peligro: toca
«Informar», haz una foto, di dónde,
envía.

ਪੰਜਾਬੀ

ਕੰਮ ਦੀਆਂ ਸੂਚਨਾਵਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਫ਼ੋਨ ਉੱਤੇ, ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ।

ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਮੁਫ਼ਤ। ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਲਕ ਭੁਗਤਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।

ਸਾਈਨ-ਇਨ: QR ਕੋਡ ਸਕੈਨ ਕਰੋ, ਆਪਣਾ ਮੋਬਾਈਲ
ਨੰ ਬਰ ਭਰੋ, ਫਿਰ ਸੁਨੇ ਹੇ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਕੋਡ ਭਰੋ।

ਭਾਸ਼ਾ ਬਦਲਣੀ: ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਟੈਪ ਕਰੋ, ਫਿਰ “ਭਾਸ਼ਾ”।

ਸੂਚਨਾ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ: ਅੰਤ ਤੱਕ ਪੜ੍ਹੋ, ਫਿਰ “ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰੋ” ਉੱਤੇ
ਟੈਪ ਕਰੋ।

ਖ਼ਤਰੇ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ: “ਰਿਪੋਰਟ ਕਰੋ” ਉੱਤੇ ਟੈਪ ਕਰੋ, ਫ਼ੋਟੋ
ਖਿੱਚੋ, ਥਾਂ ਦੱਸੋ, ਭੇਜੋ।

اردو
ں۔ ان می ب پ کی ز ر، آ ون پ پ کے ف کام کی اطلاعات آ

ا ہے۔ کرت
گی  ی پ کا مالک ادائ ۔ آ ت لیے مف پ کے  آ

ر درج مب ل ن ائ ا موب ن یں، اپ ن کر : QR کوڈ اسکی ن ان سائ
یں۔ ا کوڈ درج کر ی ں آ ام می غ ی ھر پ یں، پ کر

“۔ ان ب ھر ”ز یں، پ پ کر ی ر ٹ ام پ پنے ن ا: ا کرن
ل  ی د ب ان ت ب ز

ر یں“ پ ق کر ی صد ھر ”ت ں، پ ھی ڑ ک پ ر ت خ : آ ق ی صد اطلاع کی ت
یں۔ پ کر ی ٹ

یں، پ کر ی ر ٹ یں“ پ ورٹ کر پ : ”ر ورٹ پ طرے کی ر خ

یں۔ ج د ی
ھ ب



ں،  ی ائ ت گہ ب ں، ج ر لی صوی ت

ة ي العرب

. ك ت لغ ، ب ك ف عارات العمل على هات ش إ

ع. دف . صاحب العمل ي ي لك ان مج

، ك ف م هات ل رق دخ ول: امسح رمز QR، أ ل الدخ ي سج ت
. ة صي رسالة ن صلك ب ي ي م الرمز الذ ث

.» ة م »اللغ ، ث ط على اسمك غ : اض ة ر اللغ ي ي غ ت

ط على غ م اض ، ث ة هاي ى الن ه حت رأ عار: اق ش د إ كي أ ت
د«. كي أ »ت

، ط صورة ق «، الت لاغ ب ط على »إ غ طر: اض لاغ عن خ الإب
رسل. ، أ كر المكان اذ

team-comms.com  ·  Free for you. Your
employer pays.

Your phone number, and what happens to your record: over the
page, in every language.



Your phone number The same paragraph, in every language on this
leaflet. Ask your employer anything this does not

answer.

English

Your number is used to sign you in and for nothing else. Other workers never see it. When
you leave, your access ends on your leaving date. Your employer keeps the record of
which safety notices you confirmed, because that is a safety record it has to keep. Ask
your employer how long it keeps it.

Polski
Twój numer służy tylko do
logowania i do niczego więcej. Inni
pracownicy go nie widzą. Gdy
odejdziesz z pracy, Twój dostęp
kończy się w dniu odejścia. Twój
pracodawca zachowuje zapis tego,
które ogłoszenia BHP zostały przez
Ciebie potwierdzone, ponieważ jest
to dokumentacja bezpieczeństwa,
którą musi przechowywać. Zapytaj
pracodawcę, jak długo ją
przechowuje.

Română
Numărul tău este folosit doar pentru
conectare și pentru nimic altceva.
Ceilalți lucrători nu îl văd niciodată.
Când pleci, accesul tău se încheie
la data plecării. Angajatorul tău
păstrează evidența anunțurilor de
siguranță pe care le-ai confirmat,
pentru că este o evidență de
siguranță pe care trebuie să o
păstreze. Întreabă-l pe angajatorul
tău cât timp o păstrează.

Lietuvių
Jūsų numeris naudojamas tik
prisijungimui ir niekam kitam. Kiti
darbuotojai jo nemato. Kai išeinate
iš darbo, jūsų prieiga baigiasi
išėjimo dieną. Darbdavys saugo
įrašą apie tai, kuriuos saugos
skelbimus patvirtinote, nes tai yra
saugos dokumentas, kurį jis privalo
saugoti. Paklauskite darbdavio, kiek
laiko jis jį saugo.

Português
O seu número só é usado para
iniciar sessão e para mais nada. Os
outros trabalhadores nunca o
veem. Quando sair da empresa, o
seu acesso termina na data de
saída. O seu empregador guarda o
registo dos avisos de segurança
que confirmou, porque é um registo
de segurança que tem de manter.
Pergunte ao seu empregador
durante quanto tempo o guarda.

Български

Номерът ви се използва само за

влизане и за нищо друго. Другите

работници никога не го виждат.

Когато напуснете, достъпът ви

приключва на датата на напускане.

Работодателят ви пази записа за

това кои съобщения за безопасност

сте потвърдили, защото това е

документ за безопасност, който е

длъжен да пази. Попитайте

работодателя си колко дълго го

пази.

Español
Tu número solo se usa para iniciar
sesión y para nada más. El resto de
trabajadores nunca lo ven. Cuando
dejes la empresa, tu acceso
termina en tu fecha de baja. Tu
empresa conserva el registro de los
avisos de seguridad que has
confirmado, porque es un registro
de seguridad que tiene que
conservar. Pregunta a tu empresa
cuánto tiempo lo conserva.

ਪੰਜਾਬੀ

ਤੁਹਾਡਾ ਨੰ ਬਰ ਸਿਰਫ਼ ਸਾਈਨ-ਇਨ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ

ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਲਈ ਨਹੀਂ। ਹੋਰ ਕਾਮੇ ਇਸਨੂੰ  ਕਦੇ ਨਹੀਂ

ਵੇਖਦੇ। ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਨੌ ਕਰੀ ਛੱਡਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੀ ਪਹੁੰਚ ਨੌ ਕਰੀ

ਛੱਡਣ ਵਾਲੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਨੂੰ  ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਲਕ
ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਰਿਕਾਰਡ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀਆਂ

ਸੁਰੱਖਿਆ ਸੂਚਨਾਵਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ

ਸੁਰੱਖਿਆ ਦਾ ਰਿਕਾਰਡ ਹੈ ਜੋ ਉਸਨੂੰ  ਰੱਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।

ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ  ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਉਹ ਇਸਨੂੰ  ਕਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਰੱਖਦਾ

ਹੈ।

اردو
ا وت

عمال ہ لیے است ن ان کے  ر صرف سائ مب پ کا ن آ
ں۔ دوسرے کارکن ی ہ لیے ن ہے، کسی اور کام کے 

تے ھوڑ
مت چ پ ملاز ب آ ۔ ج ے  کھت


ی

ں د ی ہ ھی ن کب


اسے 

و م ہ ت خ


خ کو  ی



ار کی ت
گی  پ کی روان ئی آ پ کی رسا و آ ہیں ت

ا ہے کہ کھت
کارڈ ر ی ات کا ر پ کا مالک اس ب تی ہے۔ آ ا ج

ہ کہ ی ون ق کی، کی ی صد ی اطلاعات کی ت ت
ظ
ا ے کن حف پ ن آ

پنے روری ہے۔ ا ا ض کھن
و اسے ر کارڈ ہے ج ی ی ر ت

ظ
ا حف

ا ہے۔ کھت
ک ر ے ت

ے عرص ن کت ں کہ وہ اسے  ھی
چ

و مالک سے پ

ة ي العرب

ء ي ول ولا ش ل الدخ ي سج ط لت ق دم ف خ ست مك يُ رق
د ا. عن دً ب رون أ راه العمال الآخ . لا ي لك ر ذ ي غ

خ اري ي ت هي وصولك ف ت ن ك العمل ي ادرت مغ

عارات ش ل إ سج ظ صاحب العمل ب ف حت . ي ك ادرت مغ
ه ب علي ج ل سلامة ي ه سج ها، لأن دت كّ ي أ السلامة الت

ل صاحب العمل عن مدة ه. اسأ اظ ب ف الاحت
ه. ه ب اظ ف احت

team-comms.com  ·  Free for you. Your employer pays. Who to ask here:  


